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NAPILAP. 

A miből okulni lehet. 
Egyik bpesti lap mai számában 

egy egészen magántermészetü, de vo- 
natkozásaiban a közérdekre nézve is 
jelentős nyilatkozat olvasható. 

József nevü gráczi gyümölcs kereskedő- 
től egyik magyar főuri család részére 
500 drb vegyes gyümölcs (alma, körte) 
vásároltatott. Ezen gyümölcskészlet a 

megrendelőnek belekerült a vámmal 
együtt 27 forintba. 

A mig a gyümölcs a megrendelő 
kezébe jutott, teljesen értéktelen és 
hasznavehetetlenné vált részben a rosz 
tcsomagolás, részben az uti törődés kö- 

vetkeztében. 
Anmegrendelő tehát nemcsak, hogy 

hasznavehetlen portékát kapott, hanem 
hozzá még méreg drágán kellett azt 
megfizetnie, 

Vagyis 27 forintnyi magyar pénz 
szépen kivándorolt Gráczba egy osz- 
trák kereskedőnek csak azért, mert ez 
az osztrák kereskedő jobban ért a mes- 
toerségéhez, mint a magyar kereskedők. 
HEát mi ebben az esetben nem a 
miatt panaszkodunk, hogy egy magyar 
főuri családnak 27 frtja ilyen uton el- 
uszik, lehet, hogy maga az afőni család 

sem sokat aggódik a miatt, 
frtnyi készpénzért nem kapott egyebet han szerezhető meg. 

rothadt gyümölcsnél, hanem fontosnak 
tartjuk ez esetet ama vonatkozásaiban, 
mely egyrészben a magyar kereskedel- 
met és a magyar gyümölcstermelést, 

tehát egyik jelentékeny gazdasági ága- 
zatunkat közvetlenül érdekli. 
Ebből a gráczi esetből csak a ta- 
nulásokat kell levonni, s mindjárt 
szembetünővé válik ezen - bár egé- 
szen magántermészetű - esetnek a 
közérdekre nézve is nagy és komoly 
ijjjelentősége. 
MMindenekelőtt tudni kell azt, hogy 

Magyarország kifejezetten agrikultur 
ország vagy is olyan terület, a mely 

használható. 

A mezőgazdasági ágazatok között 
a gyüűmölcstermelés nem az utolsó he- 

épen a mezőgazdasági ág szembetünő 
faejlődésnek indult. 

Azok a földbirtokosok, a kik bir- 
tokaik egyrészét gyümölcstermelésre 

ban a feltevésünkben, hogy Magyaror- 
szág gazdasági fejlődéséneka gyüm 

ne ta 

1891. Január 8. 

Modern szerelem. 
- Dilettans fotografia. - 

A Spuller-palota kis vörös szalonjában 
halk társalgás indult egy esős októberi dél- 
utánon. Az ablak közelében levő kereveten 
fiatal leány ült, nehány lépésnyire tőle, egy 
faragott szék támlányára támaszkodva Fráter 
Lőrincz corvet-hadnagy. A leány körüljártatta 

élénk, felvillanó tekintetét a terem sötét vö- 
rös butorzatán és halkan nevetni kezdett. 
-Ön tehát, - kérdezte leplezetlen 

gunnyal, miközben odahagyva a kerevetet az 
ablakhoz lépett, - a nőben nem tételez föl 

démont? 
A sötétbarna, erőteljes, nyugodt arczu 
tengerésztiszt könnyedén meghajtotta fejét 
erre a gyors kérdésre és mosolyogva felelt. 
Nem, mert kiment a divatból. 

- Csalódik! 
- Azt hiszem, hogy nem. Régi, el- 

koptatott tragédiákban és egypár szintén 
ódon izü regényben olvastam nehány ilyen 

női démonról, - de ott is nagyon mulatsá- 
gos ördögöknek találtam őket. Ma már nem 
léteznek. A mai repülő század felvilágosodott 
gondolkozása, a villámszárnyon haladó ipar 

és kereskedelem, a csodás eredményeket pro- 

dukáló technika és tudomány.. . De hisz ön 
ért engem, kedves Ernesztin és én csak un- 
tatom önt. 

Arról van szó, hogy valami Berger 

hogy 27 

mezőgazdasági czélokra előnyösen ki- 

lyet foglalja el, sőt az utóbbi időkben 

rendezték be, megtartanak minket ab- 

ölcs- 

AZ „ELLENZÉK4 TÁRCZÁJA. 

termelés okszerű művelése jelentékeny 
lendületet adhat. 

A magyar főldbirtokos osztály 
kezd annak tudatára ébredni, hogy a 
gyümölcstermelés egyike a legbiztosab- 
ban hasznot hajtó gazdasági vállala- 
toknak. 

sak a hazai fogyasztás, ha- 
kivitel tekintetében is 
2yobb biztositékai sze- 

e válalkozás sikerének. 
a körülmény, hogy akad 

magyar, tehát hazai fogyasztó, a ki 
még a közünséges kerti gyümőlcsészet 
körébe, tartozó szükségleteit is külfől- 
dön elégiti ki egyenesen arra mutat, 
hogy a hazai termelő osztály még any- 
nyira sem ment el élelmesség dolgá- 
ban, hogy legalább a hazai piaczokon 
hirt adjon arról, hogy Magyarországon 
nemcsak pompás talaj van gyümölcs- 
termelésre, hanem a gyümölcs ugy 
minőség, mint mennyiség tekintetében 
bármely világpiacz hasonnemű áruczik- 
keivel kiállja a versenyt. 

Az, hogy hazai fogyasztók külfőldi 
piaczra mennek gyümölcsöt vásárolni 
- azt bizonyitja, hogy nem minden 
körben birnak arról tudomással, hogy 
Magyarországon gyümölcs is terem, s 
még kevésbbé vannak tájékoztatva ma- 
guk a termelők részéről is a felől, 
hogy a hazában termő gyümölcs hon- 

Vizsgálják csak meg a hazai gyü- 
mölcstermelők a gráczi Berger József 
esetét, s látni fogják, hogy ez az ur 
épen mert okos és élelmes kereskedő 
gyümölcsáruinak egy részét Magyaror- 
szágból szerzi be olcsó pénzen és mert 
okos és élelmes üzletember busás áron 
eladja többek között magyar fogyasz- 
tóknak s hozzá még olyan gyümölcsöt 
ad, a melyből 27 forint értékü áru 
nem ér meg egy batkát sem. 

Hazai gyümölcstermelőink okulja- 
nak ebből az esetből, a mely csak egy 
ama sokból, a mely nem kerül ugyan 
nyilvánosságra, de azért tényleg sok 
féle változatban és nagy tömegben 
tényleg létezik - tanulják meg első- 
sorban azt, hogy ha eladni való 
portékájukvan ne dugjákvéka 
alá, s főleg ne vesztegessék el mérté- 
ken tul tisztán kézi fogyasztásra az 
olyan áruczikket, a melynek a piaczo- 
kon biztos fogyasztójuk akad. 

Tanulják meg azt, hogy a kinek 
ilyen módon értékesithető portékája 
van, annak első kötelessége piaczokra 

a portékáját. 
eme 

A leány megvonta lassu mozdulattal a 

vállát és kaczér intéssel mondta : 

- Téved, uram! Ilyen démonok nem- 
csak az ön kopott drámáiban vannak, hanem 

az igazi, a hazug, az ámitó, a komédiázó va- 

lódi életben is. Például - én. 

- Ah! nem... 
- Azt hiszi, hogy tréfálok? 
- Bocsánat, - felelte udvarias főhaj- 

tással az ifju, de ha minden démon olyan 
volna, mínt ön - 

A leány vállára legyintett, s legyezőjét 
ajkai elé tartva, futólag elpirult. 

- Szaván fogom, uram! 
- Rendelkezzék életemmel! 
- Lássa, ez igazán nem rossz, - mon- 

dotta nevetve a leány, - ön már most, rö- 

vid ismeretségünk után is ilyen szeretetre- 

méltó. Istenem, milyen volna ön, ha például 

egy év óta ismerne engem? Mást kérdezek! 
Hat órára egy magán hangversenybe vagyunk 
hivatalosak Emiliával, a hol egy lángeszü 
gyermek fogja elragadni a türelmes hallgató- 

ságot. Elkisér? 
- Minden bizonnyal! 

- Uram! ön vakmerő ember. 

- Meglehet, felelte fürkésző tekintettel 
a tiszt, s ajkaihoz emelte gyöngéden a leány 

kezét; parancsoljon velem. Kivánja a felhő- 
ket, a csillagokat és nekem minden lehetsé- 
gessé válik, ha ön kivánja ... Milyen kár, 

hogy nem vagyok olyan gazdag, mint az a 
bizonyos nagy Ramses, a ki a rege szerint 

csak azért szuratta ki kedvencz tevéje szemeit, 

hogy ugyanolyan nagyságu tündöklő gyémán- 

tokkal pótolhassa... 

Arra valók a nyilvánosság orga- 
numai, hogy szét vigyék annak a hi- 
rét, hogy a fogyasztó közönség hol és 
miféle áruczikket talál. 

Hogy az a főuri család Gráczból 
hozatott gyümölcsöt, egyenesen annak 
tulajdonitható, hogy az a gráczi em- 
ber érti a módját annak, hogy a por- 
tékáját mikép vigye a piaczra, s mi- 
kép tudassa a világgal, hogy neki mi- 
je van eladó és hol tehet arra szert a 
fogyasztó közönség 

magyar gyümölc 

ra van szüksége, s tapasztalni fogja, 
hogy az agyümölcs, melyet sokan olyan 
könnyelmüen vesztegetnek el, nagyon 
is hasznot hajtó gazdasági czikk, csak 
tudni kell a módját az értékesitésnek. 

i esetből ezt a módot is 
megtanulhatják. 

Politikai hirek. 
Ki lesz az állami számvevőszék elnöke ? 

A bpesti lapok sürün foglalkoznak mostanság 
az állami számvevőszék leendő betöltésével. 

A jelöltek, a kiket emlegetnek, a következők: 

Péchy Tamás, a képviselőház elnöke, Fejér 

Miklós, a földmivelési miniszterium államtit- 

kárja és Lukács Béla, kereskedelmi államtit- 
kár. Mint nekünk Bpestről irják: valószinü- 
leg Fehér Miklós fog e diszes állásra kine- 
veztetni. 

Vámszerződésünk Németországgal. Bécs- 
ből távirják, hogy az osztrák-magyar vámér- 
tekezlet kedden Szögyény miniszter elnöklete 
alatt több órai ülést tartott a holnapután 
ismét megkezdendő német szerződési tárgya- 
lások ügyében. Magyar részről Mihalovics 
miniszteri tanácsos, br. Andreánszky minisz- 
teri tanácsos és Biró miniszteri titkár voltak 
jelen. Magától értedödik, hogy a Németor- 
szággal való tárgyalások egyszersmind állat- 

egészségügyi szerződés létesitésére is vonat- 
koznak. A vasuti tarifa megkötéséről azonban 
semmi esetre sincsen szó. 

Állami közigazgatás. 
I. 

Marosmente, január hó 1891. 

Önkormányzat, kormányoztatás, őnálló- 
ság, gyámság, autonomia, czentralizatio, vá- 
lasztás, kinevezés és ehez hasonló nagyhang- 
zásu szavakat hallani, ahoz értő ahoz nem 
értőtől, cassinoban, boltban, kávéházban, a 
borbélytól nyirás es borotválás közben - ta- 
lán még a veréb is arról csiripol napi élelme 
keresése közben magtártetőn, házfedelen, sze- 
métdombon, - ez a mai legdivatosabb áram- 
lat még pedig általános; ne vegye tolakodás- 
nak az igen t. olvasó, ha ezen már általánossá 

ae vzoas rkin 

A leány szeme közé nézett. 

- S ezt sóhajtva mondja? kérdezte 
félhangon. A gazdagságról nem szokás sóhajtva 
beszélni... 

- Hja, de ha szegény vagyok... 
- Lássa, lássa! ön szegény, bevallja, 

de azért még sem hisz a démonokban. A fé- 

nyért uram és a gazdagságért férfi és nő 

sokra képes. Talán mindenre, ha ez a tün- 

döklő földi buborék másképp elérhetetlennek 
látszik... 

- A férfitalán mindenre ... de csak 
talán... A nő nem. 

- Ki tudja! 
- Mondjuk, hogy én, - felelte moso- 

lyogva az ifju, - ne vegye másként, mint a 

hogy mondom, de ha az ön arczára nézek, 
még eszmének is botorság az, hogy egy szép 

hölgynek szivében a jóságot és a szerelmet 

más indulat valaha legyőzhesse. 
- A szerelmet? 

- És a jóságot... 

- Frázis, frázis! Megvagyok győződve 

róla, hogy ön is egészen másképp beszélne, 
ha ez a ház öné volna és e termek gazdag- 

sága önt vallaná urának. A csillogásnak meg 

van a maga kivánatos édessége, s bármennyi 

éles megjegyzéssel gunyolják is önök a ,fin 

de siecle" hölgyeit, azt az egyet be kell is- 

merjék, hogy ebben a kellemes pontban önök 

sem jobbak, mint mi... Mire gondol? 

- Alrra, hogy ön tulajdonképpen azt 
akarja velem elhitetni, hogy ezért a hiu csil- 

lagásért ön mindenre képes volna. 
- Ne értsen félre ! 

- Isten mentsen! felelte gyorsan az 

tarmelő osz- 

tálynak csak élelmességre és okosság- 

vált áramlathoz én is csatlakozom s hozzá 
szólok a leendő állami közigazgatási rend- 
szerhez. 

A mióta a világ a chaosból kivált és 
raja AÁdám ösapánk a paradicsombeli kiüze- 
tése után, ott az Euphrat és Tigris partjai 
között valamely kőszikla udóba tőlle kilelhető 
kényelemmel megtelepedett, a fügefa levél 
divat mellé alkalmasint állat börből - ha 
ugyan már ett hust - az első divatos hát- 
takarót magára vette és ezen ősi divatot e 
századbeli utódai frakkal, lakkal, cylinderrel, 
monoklival elcseréltek, - szóval a mióta bár- 
bárok átalakultak, elenyésztek, és a jelenkori 
czivilisatiójának fáklyája a nagy világba szé- 

rossz áramlatnak hódol, - sokan törték és 
törik a fejüket, miféle kormányzati rendszer- 
rel lehetne az emberiséget legboldogabbá 
tenni. 
Hosszas vajudás, töprenkedés után kisü- 

tötték, hogy az ideális boldogságot csak 
ugy lehetne elérni, ha Magyarországnak 1000 
éven keresztül még Ázsiából behozott és a 
pusztaszeri szerzödésben megerősitett, ősi a 
választási és a közügyekhezi hozzá szólási jo- 
gát, ezen csaknem sérthetetlenné vált pala- 
diumát, melynek megtartásáról a multban 
annyi szendedelme és küzdelme volt, megsem- 
misitik. 

Onkormányzat és kormányoztatás, kine- 
vezés és választási elv felett lehet akár meny- 

azonban magyarnemzeti ös alkot- 
mányos alapon, kereken viszszautasitom és 
egyáltalában azzal összeegyeztetőnek nem tar- 
tom, mert nem szabad felednünk, hogy egész 
nemzeti életünk a multban a választási rend- 
szeren nyugodott és szinleg még ma is azon 
nyugszik, a német gyakorlat és a magyar 
nemzeti idealizmus között nagy a különbség, 
mert ha mindenbe a német gyakorlatiasságot 
utánozzuk, akkor miben és hol lesz a magyar 
nemzeti idealizmus kidomborodása. 

A magyar alkotmány és a mai osztrák 
alkotmány között ezidő szerint más különbség 
alig van mint megcsonkitott választási rend- 
szerünk, régi traditiónkból, szokásainkból fen- 
maradott ősiségeink foszlánya, ezt is meg- 
akarják semmisiteni, és miért? fnézetem sze- 
rint csak azért, hogy a lajthántuli alkotmány- 
hoz minél hasonlóbb legyen, hogy idővel az 
összeolvasztás annál könnyebben menjen és 
igy eddigi nemzeti kidomborodásunk elenyész- 
szék, a miért 300 évig minden kigondolható 
eszközt felhasználtak a Colonics-ok, Collo- 
redo-k, Montecuccülik, Karaffa, Metternich-ek 
stb. és czéljukat egészbe el nem érhették, azt 
most maga a nemzetnek hivatalos és nem 
hivatalos háromnegyedrésze akarja keresztül 
vinni; ferde árnyai a régi elkorhadt időnek 
támadjatok fel és bámuljatok, a mit ti haj- 
dan tüzzel-vassal keresztül vinni nem tudta- 
tok, az most önként menjen mint a karika- 
csapás, már alig fog egyéb hibázni, mint a 
koczperd és a rózsák, csak rövid türelem, ez 
is jönni fog a többi után, sha igy haladunk, 
rövid 150 év és a 17 és 18. évszázadbeli ku- 

kulturát terjeszteni, persze a legkorrectebb 
német gramatika szerint, a nemi elkülönitő 
élőszócskák pontos használatával; mert azt 
sem kell szemelől téveszteni, hogy a mai né- 

zy z k azas epeloba orál ál 

met ország nem a Karolingek és Hohenstauf- 
t afugy ztosgyeg am etz t- 

szem, hogy ön, kedves Ernesztin, kimondha- 
tatlanul szerencsétlennek érezné magát, ha 

Spullernek, e gazdag bankárnak nem Emilia 

volna a neje, hanem ön. 

- Azt hiszi ? 

- Szent meggyőződésem. 
- Ne bántsuk ezeket a ,szent: meg- 

győződéseket, uram, - mondotta kicsinylő 

hangon a leány, - hitelöket vesztett, ócska 

lomok ezek ma már mind, a mennyin van- 

nak, támadnak a helyzettel és megváltoznak 

az ellenkező széllel... Igazam van? 
- Többnyire; megengedi azonban, ha 

én kivételnek tartom magamat. Nekem senki 

se veri ki a fejemből azt a ,szent meggyő- 
ződés"-t, hogy ön visszautasitaná Spullert. 

Tegyük föl, hogy ez a mogorva pénzember 

egy nap azt mondaná az ön testvérének, hogy 

szakitani akar és tegyük föl, hogy e palota 

összes gazdagságával önt kinálná meg - 

- Regényiró ön? 

- Ah én! Nem vagyok! Annyi az 

egész, hogy hiszek a női sziv verőfédyében, 

nemes vonásaiban és jóságában. Meglehet, 
hogy nevetséges idealistának tart a mai ,szent 
meggyőződések" prózai lovagja, - de én vi- 
szont soha senkinek a kedvéért nem fogok 
megváltózni. Ime makacsul azt hiszem, hogy 
ön visszautasitaná Spullert. 

- Milyen kiváncsi... 

Az ifju megszoritotta gyöngéden a le- 

ány kezét és suttogó hangon, behizelgő, kő- 
nyed bizalmassággal mondta: 

- És önző, Ernesztin, nagyon önző... 
- Vigyázzon ! 

jel lobog és az emberiség mindenféle jó és nácsolja a természetes ész, hogy minél hi- 

nyit vitatkozni, a mibe hiány nincsen is; - 

ruczok ivadékai fogják Afrikában a német - 

ifju, - ellenkezőleg, lássa én éppen azt hi- 

fenek német országa mikor egy pár 'vezér 
8 -10 ezer lovassal egy-egy szál karddal, bu- 
zogánnyal az egész Németországot bekavilál- 
ták, ma egy öntudatos és hatalmas német 
áramlat kormányoz nemcsak Németországban, 
hanem mondhatnám az egész világon, és igy 
ha nem is alkalmazkodunk önként, könnyen 
áldozatai lehetünk, természetes hogy német 
gyakorlati szempontból és az ők régi óhajtá- 
sukból kifolyólag leghelyesebb volna a mit 
tehetünk. 

Ezek után térjünk a magyar gyakor- 
lati szempontokra : 
A multból átőrökölt szokásaink ugy 

nemzeti individualitásunkat tekintve azt ta- 

vebben őrizzük azon ősi szokásainkból ki- 
fejlett jogainkat, melyek a multban jónak bi- 
zonyultak, mert minél kisebb egy nemzet, 
annál inkább kell nemzeti különlegiségeiket 
megőrizni igen természetes dolog levén az, 
hogy egy nemzet csak addig maradhat kü- 
lön nemzet, mig azon básist melyen kifejlő- 

dött megtartja, egy szóval a mig más szom- 
széd nemzetektől különbözik, s ha Magyar- 
országnak minden jogait sikerült volna a ha- 
gyományos szellemnek megsemmisiteni, most 
azon kellene törekedni, hogy a magyar indi- 
vidualismus minden kiterjedett formában visz- 
sza állittassék. 

Ezzel szemben azonban azt tapasztalom, 
hogy az utánzási áramlat annyira meglepte a 
nemzet egy részét, hogy ma holnap a régi 
alkotmányból nem marad egyéb hosszadal- 
mas perlekedési rendszerünknél, a nemzeti 
individualismusból a sarkantyu, a bajuszpödrő 
és töltött káposzta, mert a mint a dolgok 
menetéből veszem észre, kezd a nemzet bele- 
szollási joga a dolgok menetére alkalmatlan 
lenni, pedig a hogy az általános érdeklődést 
mesterségesen elfojtják, elenyészik az alkot- 
mányhozi ragaszkodás elkorcsosodik a nem- 
zet is; a multból fennmaradt példák sok nem- 
zet életéből ezt bizonyitják, a nemzeti idealis- 
must nem elfojtani, hanem inkább minden 
eszkőzzel éleszteni kellene; igaz a német 
gyakorlat czélhoz vezet, de hát van e nekünk 
szükségünk arra a czélra, a hová vezetni 
akarnak? 

A körülmények változtával alkalmaz- 
kadnunk kell, az tény, azonban csak annyira, 
hogy az ősi alapot ki ne rugjuk magunk 
alól, és ezek után lássuk miért kell a válasz- 
tást a kinevezéssel felcserélni, mit remélhe- 
tünk az ujonnan szervezett közigazgatástól ? 

Oláh czikk a Presse-ben. 
A bécsi Pressé-ben egy bukaresti ro- 

mán képviselő levelet közöl, melyben a ma- 
gyarok és románok közti viszonyról mondja 
el nézeteit. Azon kezdi, hogy a mióta Gra- 
disteanu a romániai képviselőházban a ma- 
gyarországi románok elnyomatásáról beszélt, 
ez a kérdés élénken foglalkoztatja a romániai 
közvéleményt. 

A bukaresti ujságok mindenféle szemre- 
hányással illetik a magyarokat, s telve van- 
nak gyülölettel, meg rossz indulattal, a ma- 
gyarországi lapok természetesen nem marad- 
nak adósok s egyiberlini junker-ujság nevetve 
éleszti a tüzet, mig az orosz lapok még job- 

os bt ui 

- Bocsánat... 

- Igérje meg, hogy ezután - 

- Semmit sem igérhettek meg, - fe- 
lelte tréfás pathossal az ifju; szivemben vad 

lázadás van, lelkem forró, mint a vulkán, mely- 

ből menykővek repülnek öntudatomnak ha- 

talmas vára ellen, hogy lerontsák és kegyet- 
lenül porba döntsék!.. 

A leány nevetett és kedvtelve, éppen 

nem visszautasitó tekintettel nézett az ifju 
szeme közé. Bele akart látni a lelke redőibe, 

de nem sikerült. Ezzel az emberrel nem bol- 
dogul. A hangja őszintének látszik, a sze- 
meibe lobogó fürkésző láng azonban gyanus 
és óvatosságra intő. 

- Ismét frázis, - felelte elfordulva. 

- Rendelkezzék velem és tetteimmel 

is bizonyitani fogok. 

- Ön? 

- Miért ne? Büntessen meg szép Er- 
nesztin, de én szerencsétlennek érzem ma- 
gam, hogy önt nem egy gazdag öreg férj ol- 

dalán találtam, a ki - hisz az ideálban... 

- Milyen különös ön, - mormogta 
félhangon, izgatottan a leány. Tagadja a dé- 
monok létezését, ön, a ki igy meg van ro- 

molya... 

- Javitson meg! 

- Ah! vigyázzon !.. 

S a leány kivonta kezét a férfi kezé- 
ből, miközben nyugtalan mozdulattal az aj- 
tóra intett. 

- Ebben a házban minden feltűnést 

kelt, - folytatta ideges hangon, a férj ma- 
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mákmányolják ezt a viszályt. Már any- 
ra belemelegedtek a haragba és veszeke- 

désbe, hogy már a represszáliákkal való fe- 
nyegetésektől sem riadnak vissza. Valóban 
ideje, hogy ebben a kérdésben komoly és 
objektiv hang merüljön fel. 

Mindenekelőtt konstatálandó, - irja az 
enmlitett képviselő, - hogy a bukaresti mérv- 

adó, józan politikusok, mindenekelőtt pedig a 
kormánykörök, távol vannak attól, hogy el- 
fogadják ama nézeteket, a melyeket nekik 
pár hét óta Kolozsvárott és Budapesten im- 
putálnak. A politikailag gondolkodó lakosság 
tulnyomó része kivánja Romániának a hár- 
mas szövetséghez való csatlakozását, még pe- 
dig két okból: elöször, mert Romániában is 
mindenki a békét óhajtja, azután mert Ro- 
mániában is megérlelődött az a meggyőződés, 
hogy Romániának a berlini kongresszus óta 
csak két komoly ellensége vans ezek: Orosz- 
ország, meg Bulgária. 

Ennek természetes következménye az, 
hogy romániában becsületes szomszéd viszonyt 
óhajtanak Magyarországgal, s a ki ezt évek- 
kel ezelőtt bármely oknál fogva még nem 
akarta, most már az is bizonyosan akarja 

különösen a vámháboru káros hatásai után. 

Ha a komoly és józan elemek igy gon- 
dolkodnak is, ez nem zárja ki azt, hogy a 
Magyarországban élő testvérek iránt rokon- 
szenveznek, s ezeknek lehetőleg kedvező po- 
litikai és nemzeti existencziát kivánjanak. 
Ebből azonban nem következik, hogy a pas- 
sivitást teljesen helyeslik, de még kevésbbé 
helyeslik azt, a mit a magyar chauvinizmus 
Erdélyben az ő kulturegyletökkel a román 
lakósság ellen időről időre elkövet. 

Ez utóbbi dolgot egyébiránt bizonyitja 
a Mocsáry Lajos magatartása is, pedig tőle 
nem lehet elvitatni a politikai tapasztalást és 
hazafiságot. Több mint 40 esztendővel ezelőtt 
Kossuth is egy dunai konfederáczióról álmo- 
dozott, mely tervnek csak akkor lehetne ér- 
telme, ha a dunai népek testvéri és politikai 
egyetértése biztositva lenne. 
Ánmde, ha ez igy van, akkor a hetek 

óta tartó lárma egészen érthetetlen, s ennek 
nem lehet más eredménye, mint a magyarok 
és románok közt való veszedelmes viszálynak 
ujból való feléledése. 

Egy czéltalan viszályba való belehaj- 
szolódás nem lehet hasznára sem a magya- 
roknak, sem a románoknak, hanem csak az 
oroszoknak csinálhat örömet; ez pedig elég 
ok arra, hogy mindkét részen józanabb meg- 
fontolásra jussanak. 

A magyar lapok rosszul teszik, hogy 
nem objektive vizsgálják a helyzetet. Rossz 
néven vették Lahovary minisztertől, hogy ő 
a mult évi deczember 19-iki romániai kép- 
viselőházi ülésben „óhajtandó jogosságról és 
mérsékletről beszélt mikor az idegen államok 
román alattvalóiról volt szó. 

Magyarországban alkalmasint azt hitték, 
hogy ez a magyar kormánynak szól, csak- 
hogy ez nem igy van. Lahováry miniszter, 
mint beszédéből kitünik kiválóképen az orosz- 
országi és szerbiai, meg a bulgáriai és török- 
országi románokról szólott. Már pedig min- 
denki tudja, hogy ebben a négy államban a 
románoknak sokkal rosszabb dolguk van, mint 
Erdélyben. 

Mindkét részről át kellene látni, hogy 
már elég volt az utálatos játékból s legalább 
a jövőben tekintélyes és komoly férfiaknak 
nem volna szabad ezt a játékot tovább is 
folytatni. Ha mi románok elismerjük, hogy a 
magyar faj, mint a legtehetségesebb és leg- 
erősebb, joggal bir, arra, hogy a szent István 
koronájának népei közt a hegemoniát kezei- 
ben tartsa; másrészről is el kellene ismerni azt, 
hogy Magyarországban a magyarok és romá- 
nok közt való egyetértés nem egészen valami 
eszményi s hogy a megegyezéshez való kez- 
deményezésnek, a magyaroktól, mint az erő- 
sebb féltől kellene kiindulni. 

gában emésztődik, Emiliát senki sem érti; mint- 

ha elvesztett volna valamit... Igazi komédia! 
Feledjük el! Azt mondják, hogy ez a nyug- 
talan betegség, ez a folytonos gyanu és a 

sötétségnek erőszakos kézzel való fölidézése a 
„század betegsége", a mely ellen minden vé- 
dekezés hiába való. Nos, hát én nem is vé- 

dek meg ellene senkit! Mindenki abban a 

meggyőződésben él, a melyben akar. Isten 
önnel! 

A leány mosolyogva intett. Az ajtóban 
megállt és ezt kérdezte: 

- Pontban hat órakor tehát elkisér 

minket ? 

- Elkisérem. 
- És szeret ? 

- Szeretem. 

A leány könnyü mosollyal intett és el- 

hagyta a termet. Künn ezt gondolta magá- 
ban: nőül megyek hozzád, mert hétszáz esz- 
tendős a familiáris neved és föltünéstkel- 
tek, ha a te karodon lépek a világba. Nem 
szeretlek de feleséged leszek. 

A férfi meg ezt: 

Férjed leszek, mert hétszázezer forin- 
tot csapok veled zsebre és föltünést keltek, 
ha veled a karomon lépek a világba, a mely 

irigyelni fog. - Nem szeretlek, de férjed 
leszek. 

. 

Uram! 
Hamis-é ez a fotografia, vagy nem? 

ABONYI ÁRPÁD. 

Csak meg kellene kisértenie s Gradis- 
teanu elvtársai egy csapással elnémulnának; 
hiszen ezek önként vagy önkéntelenül nem 
akarnak egyebet, mint a balkán-félszigeten az 
orosz czélokat előmozditani. A politikában is 
érvényesül ez a mondás: „II faut du'une porte 
soit ouverte ou fermée" 

Muszka kémek Tőrökor- 
szágban. 

Mehány nappal ezelőtt az a hir érke- 
zett Szófiából, hogy az orosz rendörség Kons- 
tantinápolyba ésalt egy Lucki nevü vólt bol- 
gár hivatalnokot, a török rendörség szegélyé- 
vel elfogta és egy orosz hajón Oroszországba 
vitte. Az esetről most a következő ujabb rész- 
leteket irják: 

Lucki nem nihilista, de nem is gonosz- 
tevö. Egész büne abból áll, hogy nem hagyta 
el Bulgáriát és hü maradt második hazájához. 
Lucki körülbelül 10 évvel ezelött más orosz 
tisztekkel Bulgáriába jött s a bulgár tenge- 
részetbe lépett. Mikor 1885-ben az orosz 
tisztek czári parancsra elhagyták Bulgáriát, 
Lucki ott maradt s akkor őt nevezték ki a 
tengerészet parancsnokává. A szerb háboru 
kitürésekor nagy érdemeket szerzett magának 
a dunai bolgár flottila szervezésével, melyel 
egy nap alatt ágyukat, puskaport s egy gya- 
logezredet szállitott a teljesen védtelen Vid- 
dinbe. Sándor fejedelem detronizálása alkal- 
mával elfogták, de megszőkött s Romániába 
menekült. Mikor Bulgáriában Kaulbars sze- 
repelt, Lucki, ki annak idején megtagadta a 
czárnak az engedelmességet, nem térhetett 
vissza Bulgáriába, hanem elment Konstanti- 
nápolyba s ott tengette életét, meglehetős 
nyomoruságosan. Csak öt vagy hat hóval ez- 
előtt tért vissza Bulgáriába, hol a vasutnál 
kapott valami kis állást. Konstantinápolyban, 
ugy látszik, megismerkedett nehány orosz tit- 
kos rendőrrel, a kik törbe csalták. Ezek vit- 
ték az orosz hajóra. 

Ez üggyel kapcsolathan még a kö- 
vetkezőket irják: A Lucki-ügy alkalmával 
szenzácziós leleplezések történtek, melyek euró- 
paszerte figyelmet fognak kelteni. Most ki- 
tünt, hogy Törökországot száz meg száz orosz 
kém tartja megszálva és talán nincs az az 
erődités, melynek tervrajzát meg ne szerezték 
volna. A portán nagy a rémület, mert a Lucki- 
ügyből alighanem világraszóló, skandalum lesz. 
Alapos ugyanis a gyanu, hogy Oroszország 
több magasrangu török személyiséget meg- 
vesztegetett és már egyes neveket is emle- 
getnek. A török kormánynak a saját érdeké- 
ben a legerélyesebb vizsgálatot kellene elren- 
delnie, hogy az orosz kémek üzelmei teljesen 
lelepleztessenek Európa előtt. Törökországban 
körülbelől ötezer orosz kém van; ezek közül 
hatszáz mérnök, kik a Boszporus erőditései- 
ről készitettek rajzokat. A rendőrfőnök Kurdsa 
basának számüzetését kivánja, mert Luckit ő 
szolgáltatta ki 200 fontért az oroszoknak. 
Nikolov volt vasuti igazgató Konstantinápolyba 
sietett, midőn Lucki elfogásáról értesült, de 
már későn érkezett. Diplomácziai körökben 
általános a felháborodás az erőszakosság miatt 
és valószinü, hogy az orosz kémeket mind ki 
fogják utasitani. 

Levél. 

Piskitelep, 1890. január 7, 

Alig nehány napja, hogy a piskii gyer- 
mekek gazdag karácsonyfájáról megemlékez- 
tem s ma ismét egy olyan actusról adhatok 
hirt, mely örömmel töltheti el minden humá- 
nusan érző ember szivét. 

Igazán ritka boldogok ezek a piskitelepi 
gyermekek; az emberszeretet annyiféleképen 

Kegyetlen rokonok. 
Angolból forditotta: Amica 

Kivonat a lady Nugent Adéla naplójából, 

julius 23 án 188- 

(olytatás.) (51) 

Meg volt az a leány igézve? - Vaj- 
jon szólott Duk? És azt gondolta, hogy csa- 
lodását csak egy dolog tehette volna még 
keserübbé, s bánatát égetöbbé, az a tudat, 
hogy Duk beszélt s a testvéréért vissza lett 
utasitva. 

Hogy Guy legyen a választott - ő le- 
gyen a gyöztes! Ő soha sem gondolt a Guy 
házasságára, soha sem hitte, hogy megnösül- 
jön. És ime megnősül, gyermekei lesznek, s 
Oldcastle várat, s mindent a mi benne van 
háromszorosan fogja megmarkolni s a tulaj- 
donának tekinteni. 

Szeretve, s boldognak fogja látni, s 
gyözelmét az ő szemei előtt fogja fitogtatni 
és élvezni. - A felesége szerelmének a bü- 
bája mellett az ő gyülölete tehetetlen lesz! 
Guy gyözött, és ő ki volt játszva, s nem se- 
gitett rajta. 

Lady Oldcastle, kezeit ökölre szoritva 
felugrott. 

- Oh, ha megtudnám akadályozni! - 
kiáltá. Ha merészelnék lépést tenni és sza- 
kadást csinálni köztük! - Hogy Guy nyerje 
meg Nugent Adélát és a vagyonát! Minő 
igézet van annak a leánynak a szemein? 
Meg van babonázva? - Hát nem elég, hogy 
Guy születése óta megrabolta az öcscsét ? 

Erős érczes hangja hangosan csengett 
- hangosabban mint, a hogy ő tudta. Amint 
megfordult, hogy ismét a székre vesse ma- 
gát, egy kiáltással megállott. A külső ajtó, 
melyet világosan emlékezett, hogy a szobába 
jöve behuzott - nyitva volt, s a küszöbön 

pett közelebb. S fekete szemeit alázatosan 

környékezi őket, hogy köztük egy sincs, aki 
érezné szegénységének vagy árvaságának su- 
lyos terhét; pedig van Piskiitelepben is elég 
szegény gyermek és árva. Eddig Paulé egye- 
dül áldozott arra a czélra, hogy letörölje a 
szegénység sajtolta könnyeket, most méltó 
társa akadt hivatali főnökében, Makray József 
aradi m. kir. államvasuti üzletvezetőben. 

Ez a derék ember mióta az üzletveze- 
tőség élén áll, a piskiitelepi iskola igazi lel- 
kes barátja; minden tette odairányul, hogy 
az iskola megfelelhessen nemes intencziójá- 
nak. Daczára mindezeknek, még sem remélte 
senki, hogy ragaszkodását és jóindulatát fo- 
kozni is tudja. Kellemesen csalódtunk. 

Felhivást bocsátott ki s adakozásra szóli- 
totta fel a kerületébe tartozó alkalmazottakat, 
hogy a begyült összegből a piskiitelepi sze- 
gény gyermekeket felöltöztesse. 

Szeretetreméltó modora s igazságossága, 
melyért alárendeltjei ragaszkodását megnyer- 
nie sikerült s az ügy nemessége azt eredmé- 
nyezte, hogy 530 frtot adtak össze. 

Megbizottak ebből 68 pár csizmát, 13 
pár czipőt, 29 fiuknak való egész rend ru- 
hát, 17 téli felöltőt, 18 leánykáknak való 
egész rend ruhát, 5 nagykendőt, s 10 fejre 
való kendőt vásároltak. 

A kiosztás ethó 4-ik és 5-ikén ünne- 
pélyességek között folyt le s 88 gyermek lett 
felöltöztetve egészben nagy részben. 

A derék üzletvezető hivatalos elfoglalt- 
sága miatt akadályozva lévén, a kiosztásnál 
nem jelenhetett meg, maga helyett azonban 
elküldötte Hábory Károly titkárt, ki szintén 
egyik buzgó tényezője volt e páratlan ado- 
mány létrejöttének. 

Fogadják a nemes szivü üzletvezető s 
mind azon lelkes adakozók, kik adományaik- 
kal hozzájárultak a szegény gyermekek fel- 
ruházásához, a jótéteményben részesülök há- 
láját. Áldja meg mindnyájukat az Isten bol- 
dogsággal! 

: A. 

Villanyosság, szerelem, jég és 
a mamák. 

A villany gyors, a szerelem forró, a jég 

hideg és a mama unalmas. Ime a hány any- 

nyiféle és ma este még is együtt lesz vala- 

mennyi a jégpályán. 

Igy volt ez, mióta él magyar, áll Buda. 
Igy volt a tavaly is, igy van az idén is. A 
villany most se lusta, a szerelem most se hi- 

deg (a hideg szerelem nem szerelem) a jég 
most se forró és a mamák most se mulatsá- 

gosak. 

Együttesen azért még is rendeznek igen 
kedélyes mulatságot, néha - a mi, hogy ma 

megtörténik-e nem tudhatja senki, de hogy 
megtörténhetnék, az egészen bizonyos. 

A jégnek kezdődik a szerepe. Tükör si- 

mára fagyott arczát kezdi mutogatni. Hivo- 
gatja, csalogatja az embert. Milyen jó, milyen 

édes végig korcsolyázni az ő simára beret- 
vált fényes arczulatján. 

Ifju bájos leányoknak kettős érzelemtől 
dobban meg a szivük: édes korcsolya-vágy, 

édes szerelem. Mindakettő ellenállhatlanul 
vonza a tükörsima jégre, mert bizonyára ott 

lesz „ő” is. Ez a konvencziónalis „ő4 tudva- 

levőleg szeretőt jelent. Gyöngéd, nemes és 
komoly szándéku szeretőt. 

Tehát ott lesz „ő" is. E tudat segélyé- 
vel dolgozik a szerelem és korcsolya vágy 

vállvetve és a bájos leányt jégre vonja. 
Persze a leány a jó erkölcs régi, de a 

világért sem elkoptatott törvényeinél fogva 

csendesen s alázatosan lesütött szemekkel, 
tiszteletteljesen - Uglowné a gazdasszony 
állott. 

- Mi az? - kérdé lady Oldcastle re- 
megő hangon. Miért - miért jött ide? 

Uglowné a meglepetés mozdulatával lé- 

emelve fel azt mondá; 

- Mylady szólitott és kiáltott. Épen 
az ajtó előtt mentem el s meghallottam. A 
hangjáról itelve attól féltem, hogy beteg. 

- Nincs semmi baj - már elmult - 
mormogta urnője zavarodottan. S kezével pa- 
rancsolólag intve hidegen s röviden azt mon- 
dá - boszankodtam, kellemetlenségem volt. 
De nem - nemsszolitottam magát, és nincs 
semmire szükségem. Mehet. 

- De Mylady rosz szinben van, izga- 
tottnak látszik és halvány - mondá Uglow- 
né tiszteletteljes részvéttel s még mindig helyt 
állva. Megengedi My lady, hogy valamit hoz- 
zak - egy pohár bort - vagy- 

- Nincs semmire szükségem. Hagyjon 
magamra, - menjen! mondá az urnője durva 
parancsoló hangon, 

Uglowné vissza huzódott, gondosan be- 
tette maga után az ajtót, s csendesen lement 
a lépcsőn. A házi cselédségnek mindig az volt 
a panassza, hogy az Uglowné lépteit soha sem 
lehetett hallani. De különösen mostan léptei 
nagyon csendesek s macskaszerüek voltak. A 
csarnokba lopózott, egy pillanatig megállott, 
az oldal ajtó felé nézett - mely mindig nyit- 
va volt, s köténynyét a fejére téve hirtelen 
ki osont, gyorsan ment át azon a széles fő- 
vényes téren, mely a háznak ezt az oldalát 
körül vette, s az azon tul levő sürü bokrok 
között eltünt, 

Nem sokára lépteket s beszédet hallott; 
közeledő árnyak vetődtek a nyitott ajtón ki- 
áradó fénytől megvilágositott térre. A lesben 

Lady 

álló gazdasszony a sürüségből vizsgálódott. 

magával vonja a mamát is, azon szintén régi 
ürügy alatt, hogy ne legyen egyedül. Tulaj- 

donképen pedig azért, hogy a mama fázzék 
és az üveges kioszkban fogyasszon süteményt 

és likört. 
Végre üt a boldogság órája. A sétatéri 

tó benépesül itju, öreg, gyermek s más sze- 
relmes és nem szerelmes szivek táborától. 

A villany-fény felragyog, a tó fényes 

pánczélja 'szikrázik, a halifaxok karczolnak, 

szerelmes ifjak, játszó gyermekek, mogorva 

öregek gyorsan siklanak keresztül kasul, mi- 

alatt felfuvódott képpel recsegteti Strausz 

valczereit a ,közösügyes" banda. 

A mamák padokon vagy a kioszkokban 
forgatják argusi szemeiket. Néha egymásnak 
sugnak bugnak, néha monologizálnak, néha 
esznek, de a szájuk mindig jár, mindig mo- 

zog. Száj-járás nélkül öreg asszonyt elképzelni 
lehetetlen. A ki az öreg asszonyok száját ta- 
nulmányozza az közel jár az örök mozdony 
feltalásához. Nincs anyósom még is állitani 
merem. 

Mindezen baljóslatu körülmény nem so- 
kat genirozza a vasszárnyakan repülő, illető- 
leg vastalpakon sikló nagy érdemü szerelmes 

ifjuságot, a kik - kéz kézben - neki he- 

vülve, dobogó szivvel, piros arcczal csusszan- 

nak imbolyongva, andalogva, tovább, tovább 

és aztán gondolják - a mire a mamákolyan 
régen gondoltak, hogy immár kiment a fe- 
jükből - gondolják, ha nem volna ez a va- 
kitó fény, a mi biztosan irányozza és vezeti 
felénk a mama látó-idegeit, oh ha nem volna 
és egy pillanatra közelebbről szivhatnók az 

édes leheliet boditó melegét. 
Ezt a szerencsétlen gondolatot a sze- 

relem - a melyről irva vagyon hogy talá- 
lékony - megsugja a villanynak és ez hir- 
telen behunyja ragyogó szemeit - - - - - 
Az ég felleges.... csillag nem ragyog... 
hold nem süt.... s lészen mindenütt az 
egyiptomi csapások sötétsége.... 

A mamák rémülve sikoltoznak és fut- 

kosnak a parton, de a sikos jégre nem mer- 

nek rálépni. Mi lesz? Mi lesz? 

Ez a rémületes kérdés zug végig min- 

den ajkon. Ám a villany továbbra is hunyva 
tartja szemeit. A jég édes suttogást hall és 
a szerelem boldog gyönyörben uszik..... 
Végre ismét fény lesz; (mert a gépet hirte- 
len megreperálják) a nyugalom visszatér.... 

Es lészen a villany gyors, a szerelem forró, 

a jég hideg és minden mama unalmas épen 
ugy a mint valaha volt. 

t. p) 

Előfizetési feltételeink : 
az 

„Ellemzék" 1891-ik évfolyamára. 

Egész évre 16 frt. 
FNélévre. 8 frt. 
Negyedévre 4 frt. 
Egy hóvra.... 1 frt 50kr. 

Tisztelettel kérjük lapunk olvasóit az 
előfizetések gyors megujitására, hogy az uj 
év kezdetével a lap szétküldésében fennakadás 
ne történjék. 

Előfizethetni lehet bármely naptól kezdve. 
Kolozsvár, decz. hó. 

Az „ELLENZÉK 
kiadóhivatala. 

Adéla és Sir Guy, jelenlétét nem gya- 
nitva haladtak el melette, a leány édes neve- 
tése vidáman csengett, mig a Guy mélyebb 
s erőssebb hangja épen olyan vidáman vála- 
szolt reá. 
Sokkal sötétebb volt, minthogy az ar- 

czokat láthatta volna, de azt lehetett látni, 
hogy a férfi karja átölelte a leányt, s hogy a 
leány orczája a férfi vállát érintené a mint 
mentek. Látszott, hogy szeretők. - Ezt egy 
néma is könnyen felösmerhette volna; s éde- 
sen suttogó hangjokról egy vak megtudhatta 
volna. 

Uglowné csendesen várakozott, mig az 
ut kanyarulata eltakarta őket, s aztán Kijött 
rejtekéből. Látta és hallotta azt a mire el 
volt készülve, hogy látni és hallani fogja. 
Azon szenvedélyes szavaknak melyeket ur- 
nője ajtajában állva hallott ez volt a kulcsa. 

- Ha megtudnád akadályozni ! 
mormogá, azon irányba tekintve, hol a sze- 
retők eltüntek. - Szeretnéd megakadályozni, 
hogy az a fiad akit gyülölsz annaka fiadnak 
utjában álljon a kit bálványozol - és a kit 
én is szeretek! - Nem lady Oldcastle, te 
azt nem tudod megakadályozni. S talán nem 
is mernéd azt tenni. De én megtehetem. Le- 
het, hogy nekem hatalmamban áll azt tenni. 
Egy kis türelem s meglátjuk. 

Uglowné befogta s összeszoritotta hosz- 
szu vékony kezét, mintha egy fegyvert fogott 
volna meg. 

XXII. 

A lady Adéla meglepetésére és köny- 
nyebbülésére midőn lady Oldcastle másnap 
reggel a reggelizésnél megjelent, minden te- 
kintetben ismét az a lady Oldcastle volt akit 
e házhoz jövetelének az első napja óta ös- 
mert. Ha a modora egy kissé hidegebb és 
tartózkodóbb volt, s szavai gyérebbek, a vál- 
tozás oly csekély volt, hogy alig lehetett ész- 
revenni. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 8. 

-- Enyhe idő. Akemény téli napok 
megváltoztak. A hőmérő 0 fokra emelkedett 
s az utczai csatornákba fagyott mosogató lé 
olvadozni kezd. Az enyhébb idő valószinülez 
csendes havazás előhirnöke, a mit ott külö- 
nösen a gazdaközönség várva-vár, mert a ve- 
téseknek nagy hasznára válnék a vastag hó- 
takaró. 

- Szoba tüz volt tegnap este ke- 
véssel 9 óra előtt serház-utcza 5 sz. a. özv. 
Marekné házánál. A tüz vigyázatlanságból 
keletkezett. - Az özvegynő este leányával 
együtt a szinházba ment, a gyertyát azonban 
égve hagyta. A gyertya leégett s tüzet fo- 
gott töle függöny, abrosz, ágynemü stb. Mi- 
dőn az udvaron lakók észrevették" a tüzet s 
a tüzoltókat értesitették, már az egész szoba 
berendezés lángban állt. A gyorsan kivonult 
tüzoltók a bezárt ajtón nem hatolhattak a 
szobába, óvatosan az ablakon mentek be s 
rövid idő alatt erélyes munkával a tüzet el- 
oltották. Ez alatt a szinházban levő özvegy- 
nőt is értesitették az otthon keletkezett ve- 
szedelemről. A szinházban a tüz hire egy 
pillanat alatt elterjedt, a közönség izgatott lett, 
sokan a hid-utcza és óvárban lakók közül 
oda hagyták az előadást. Egy uri nő el is 
ájult az egyik emeleti páholyban. A negye- 
dik felvonás idejére azonban megérkezett a 
hir, hogy a tüz el lett oltva és a közönség 
nyugodtan szemlélte tovább az előadást. 

- A kis szamos kiöntött. A 
mire tegnap óta figyelmeztettük a Kisszamos 
mentén lakókat: az ma éjjel csakugyan be- 
következett. A kis-szamos vize kiköltözött 
medréből. A torna-vivoda és Vikol kert fe- 
löli oldalon elöntötte az egész utczát s fo- 
lyik a kertekbe. A Tauffer hidnál a posta- 
kert utczába is kiöntött, elboritotta az utcza 
nagyrészét a tüzoltó laktanya udvaráig ugy, 
hogy száraz lábbal alig lehet keresztül ha- 
tolni ez utczán. A kiöntésnek oka az, hogy 
a szamos alsó végén a jegelők kötelességei- 
ket kellőképen nem teljesitették. Szerencsére 
a hőmérő higanya ma reggel tetemesen fel- 
szállt, a lég megenyhült s igy további ve- 
szélytől tartani ez uttal nem kell. Ha a hi- 
deg oly keményen tartott volna, ma reggel 
a kis-szamos mentén minden utcza, minden 
udvar és minden kert egy Csáky-féle mester- 
séges korcsolyázó pálya lenne. 

- Korcsolya-egyleti közgyülés. 
A kolozsvári korcsolyázó egylet vasárnap f. 
évi jan. 11-én d. e. 10 órakor, a megye ház 
gyüléstermében rendkivüli közgyülést tart, 
melyre az egyleti tagok ezennel meghivatnak. 
Tárgy: 1. az alapszabálvok módositására ki- 
küldött bizottság javaslata, 2. indítványok. az 
elnök megbizásából dr. Rohonczi Lajos 

titkár. 
- Országos vásár. A kolozsvári 

országos vásár tegnap vette kezdetét a barom 
és lóvásárral, a mely azonban ugy a kinálat, 
mint a kereslet tekintetében nagyon gyengé- 
nek mondható. Az árak nagyon alacsonyak. 
Legjobb árt kinálnak az 1-2 éves bor- 
jukért. 

- Az „Erdélyi Irodalmi Tár- 
saság" január havi felolvasó ülését vasár- 
nap folyó hó 11-én délelőtt 11 órakor tartja 
meg. A felolvasások sora a következő: Éjszaki 
Károly: A mi fészkünkről. Ivánfi Jenő (ven- 
dég): Kolostorba. Drámai költemény. Hegyessy 
Vilmos (vendég): A ,magyar cyelus" alkai- 
mából. Sebesi Jób: Költemény. A felolvasá- 
sokra a közönséget szivesen látják. A felolva- 
sás a Kereskedelmi Akadémia disztermében 
lesz és pontban 11 órakor kezdődik. 

Elég az hozzá, hogy módora eléggé 
nyájas volt arra nézve, hogy eloszlassa a 
leánynak azon kételyét. mely ez estéli jele- 
net óta bántotta - és annál inkább bán- 
totta, mert Guynek nem akarta megmondani, 
- azon kételyét, - ha vajjon a dolgok mos- 
tani állásában lehetséges-e, hogy még hosz- 
szasabb ideig maradjon a háznál. 

Már pedig addig ott kivánt maradni, 
mig Sugbrookból tudositást kapott, s meg/ 
tudta, hogy eljegyzésének a hirét miképen 
fogadták. 

Azonban annyi világos volt elötte, hogy 
háziasszonya nem kivánt vele veszekedni, sem 
szemrehányásokat csinálni, sem szakitani - 
Ami pedig a tegnap esteli jelenetet illeti, a 
lady Oldcastle beszéde és cselekedete után 
itélve - olyan volt az - mint ha semmi 
sem történt volna. 

Adéla megkönynyebbülve lélegzett fel, 
mert ámbár helyzete elég kellemetlen volt, 
de még is sokkal jobb volt - mint a mi- 
lyenre el volt készülve. 

De étkezés után, midőn lady Oldcast 
leveleit felszedte s a könyvtárba ment, e 
kissé elhagyottnak érezte magát s nem tudta 
hogy mihez kezdjen. Sir Guy az ő levelével 
nehány perczczel ezelőtt a mühelye mögött 
levő könyves polczokkal körül vett nappali 
szobájába vonult; ő mindig ott szokott azokra 
válaszolni. 

Lehet, hogy nem fog hosszasan ott ma- 
radni, s miután elvégezte a dolgát bizonyo- 
san kijön, s fel fogja ötet keresni. De milyen 
nagy csomó levél volt! 

Eh, neki épen olyan joga van Guyt 
felkeresni mint annak ötet - és már ez 
magában pompás dolog! 

(Folyt. köv.) 



Kolozsvárt, 1891. ELLENZEK (19) 
- A szinház köréből. A hét hát- ! Kis Sándor Ütő Lajosért, Demeter Dénes Utő- 

ralevő részére megállapitott játékrend, Örley 
Flóra gyöngélkedése miatt, változtatást szen- 
vedett. A kitüzve volt „Királyfogás" helyett 
ma (csütörtökön) szinrekerül a ,Hun utódok', 
Váradi Antal nagyhatásu drámája, részben uj 
szereposztással, a menyiben most Kriemhildát 
Hunyadi Margit és Aladárt Gál Gyula fogják 
játszani. Pénteken a „Királyfogás", szomba 
ton pedig a „Báró és bankár" s „Páros szök- 
tetés" fognak előadatni. 

- Forradalmi emlékek. Hogy 

milyen uton-módon kerülnek nyilvánosségra 

egyes olyan emlékek, melyek a legutóbbi 

magyar szabadságharcz, s az azt követő ön- 

kényuralom egyik másik jelentősebb fázisával 

vannak összefüggésben, arra nézve a követ- 

kező esetet beszéljük el. A napokban ugyanis 

Csikmegye törvényhatóságától valami okirat 
érkezett a kolozsvári orsz. Károlina kórház- 

hoz. Ez a küldemény egy 1850-ik évben kelt 
katonai átiratba volt csomagolva. Ezt az át- 

iratot annak idején a magyar forradalomban 

részt vett egyének ellen inditott katonai vizs- 

gálatot vezető katonai hatóság intézte Csik- 
megye akkori tisztségéhez. Ebben az átirat- 

ban a katonai hatóság arról kér felvilágosi- 
tást Csikmegye tisztségétől, hogy Kőváry 
Lászlónak, a nagyérdemü historikusnak, a 

forradalmi idején megjelent ,Ellenőr' czi- 

muülap szerkesztőjének a katonai hatóság előtt 
történt kihallgatása alkalmával tett vallomá- 

sában foglalt ténybeli adatok megfelelnek-e 
a valóságnak. Ez az okmány is élénk világot 

vet arra, hogy az önkényuralom emberei mi 
módon vezették a vizsgálatot a forradalom ré- 
szesei ellen s minő önkénykedéssel nyomoztak 

ki minden olyan körülményt, a melyből egyes 
gyanusitottak ellen terhelő adatokat kaphat- 

tak ki. Hát az ilyen a magyar történelem 
egyik legjelentősebb korszakának egyik má- 
sik fontosabb eseményére nézve jellemző ada- 
tot tartalmazó régi okiratokat az illető köz- 

hatóságoknak jobban kellene megbecsülniök, 
semhogy azokat egyszerü levélborité- 
koknak használjak fel. Ha már magunk 
sem becsüljük meg történeti emlékeinket, mi- 
kép kivánhatjuk, hogy a rajtunk kivül álló 
világ nemcsak e nemü emlékeinknek, ha nem 

történetünk ez eseménygazdag részletének 
olyan becset tulajdonitson, a milyennek azt 

mi tartatni kivánjuk. Ám ha mindenkép nyil- 

vánosság elé kivánnak juttatni egyes historiai 

emlékeket, annak minden más megfelelőbb 
módja, mint azoknak levélboritékká 

való felhasználása. 
-Ibsennek egy uj drámája a na- 

pokban jelent meg a német könyvpiaczon. A 
darab czime „Hedda Gabler". A német sajtó 
azóta folyton foglalkozik vele. Holnap mi is 
ismertetni fogjuk tárcza rovatunkban. 

- Adómentesség. Kolozsvár város 
törvényhatósági bizottságának mult évi nov. 
20-án tartott közgyülése azt határozta, hogy 

az emberi élvezetre alkalmatlanná tett ugy- 
nevezett denaturált szesz a városi szeszfo- 
gyasztási 20 százalék községi adópótlék alól 
mentesittessék. Ezt a határozatot a miniszter 

iis jóváhagyván, most a tanács ezt hirdetmény 
aalakjában is közhirré tette azon megjegyzés- 
sel, hogy az ilyen denaturált szesznek beho- 

zatala jövőre is előleges bejelentéshez van 
kötve és a bérlőség által szabályszerüű szemle 

aalá vétetik. Ezen intézkedés január 1-én lé- 
ppett életbe. 

- Korcsolyázók bánatára meg- 
irjuk, hogy villany világitás mellett az olva- 

ddás miatt korcsolya estély ma nem tartatik. 

-Romlott kofapecsenye. A ko- 
lozsvári piaczon a kofák az egészségre ártal- 
mas, romlott husokat árulnak tordai pecsenye 

és más hangzatos czimen. Közelebbről meg- 
betegedés történt e miatt. A városi főorvosi 
hivatal jobban ellenőrizhetné a piaczi élelmi 
szereket. 

-Telephon a mezőségen. Az 
örményesi járás főszolgabirája mozgalmat in- 
ditott meg, hogy Mező-Örményes a legköze- 
ebbi vasuti táviró hivatallal telephon által 
összeköttessék, s igy a mezőség ezen legben- 
őbb része is a gyors közlekedésbe bevonas- 

,elismeréssel kell felemlitenünk, hogy Sán- 
Imre főszolgabiró maga e czélra 200 frtot 

nlott fel. Ugy hisszük. hogy ez buzditásul 
Igál arra, hogy Mócs is a távirda háló- 

atba bevonassék, mert Kolozsvármegyében 
még csak Mócs vidéknek nincs távirdája. 

kör nevelésügyi szakbizottsága e havi, ren- 
ülését a dombói egyházban tartotta. Re- 

üiger rpád köri esperes, biz. elnök (d. szent- 
toni lelkész) elől ülése alatt. A mult havi 

cső-szt.-Mártonban tartott ülés jegyzőkőny- 
ek felolvasása után, a felsőbb hatóságok- 
leérkezett iratok olvastattak fel. Ezután a 

kiküldött biztosok tettek jelentést az iskolák- 
ról és iskoláztatásról. Sajnálattal vette tudo- 
másul a bizottság, hogy az ádámosi iskola 
majdnem ez ideig, az uralkodó járvány miatt 
be volt zárva. A többi iskolákban szabálysze- 
rüen folyt a tanitás s a növendékek egy pár 
kivételével rendesen jártak. Az inditványok 
megtétele után, kimondatott, hogy a jövő ülés 
1891 január 30-án lesz a deésfalvi egyház- 
ban. Rédiger esperes-elnök lelkes szavakban 
mondott köszönetet a bizottságnak. Ülés után 
ÜUtő Lajos b. unitár. lelkész derekasan meg- 
endégelte a bizottságot. Nem is kell tán em- 
itsem, hogy a zamatos Kis-Küküllő menti 
nellett nem voltunk szükiben a szellemes to- 
sztoknak. Ütő L. házigazda Rédiger Á. es- 
eresért, Vajna Lajos buzgó világi biz. tagért, 

-A Küküllő köri unitárius egy- 

né házi asszony egészségéért, Szász András 
József Dénes fiatal tanitóért és ez Demeter 
D. és Szász A. unitár. papnövendékekért üri- 
tették poharaikat. A kedélyes társaság a késó 
esti órákban oszlott szét. 

- Vármegye bál. Torda-Aranyos 
vármegye tisztikara által 1891. évi január 
17-én szombaton Tordán, a székház termei- 
ben zártkörü vármegye-bált rendez. A bál 
háziasszonya Bethleni gróf Bethlen Gézáné 
Kaáli Nagy Bertha lesz. Bethlen Bálint gr. 
Josika Andor br. Miksa Imre védnökök. Ren- 
dező-bizottság élén állanak: Betegh Miklós 

alelnök. Bóér Dénes pénztárnok. Sándor Já- 
nos elnök. Zarándi Lipót jegyző. Damokos 
Andor alelnök. Borbély Máté ellenőr. 

- Hó. Budapesten kedden este elkez- 
dett a hó esni és szerdán reggel valóságos 
hósánczok zárták el az utczákat, ugy, hogy 
szinte lehetetlen volt rajtuk járni városi ru- 
hában. Elővontatták azután a hóekékets ezek 
hamarosan utakat vágtak az ébredő város 
számára. 

- Olcsó pénz. Mint Bécsből távir- 

ják az osztrák- magyar bank tegnap tartott 

igazgató tanácsi ülésében a kamatlábot egy 

százalékkal vagy is 5 és félről, 4 és fél szá- 
zalékra szállitotta le. Indok erre az volt, hogy 

az utóbbi napokban váltók kiegyenlitése kö- 
vetkeztében nagymérvü pénzbefolyás volt. 

- A király ajándéka Sechlanec 
Lőrinez püspöknek. A király - mint 
Nagyváradról távirják - az ujév alkalmából 
Schlauch Lőrincz püspöknek gyönyörü arany- 
keretbe foglalt életnagyságu festményképét 
küldte meg, ama kellemes órák emlékeül, me- 
lyeket a mult őszszel Nagyváradon töltött. A 
kép a királyt magyar tábornoki egyenruhájá- 
ban ábrázolja. 

- „Zenevilág czimmel Sztojano- 
vics Jenő, a nagy sikert aratott csárdás bal- 
let szerzője szerkesztésében uj szaklap indult 
meg, mely feladatául tüzte ki a magyar ze- 
nészek és zenekedvelők társadalmában szoro- 
sabb szellemi összeköttetést létesiseni. A csi- 
nos kiállitásu másfél irnyi tartalommal meg- 
jelent lap nagyon érzett hézagot pótol; az 
első szám érdekes czikkeket közöl jelesebb 
zenészeink tollából. Előfizetési ára negyed- 
évre 1 frt 50 kr, a lap kiadóhivatala Buda- 
pest Hajós utcza 7 sz. a. van. 

- Kintornások pályázzatok! 
Egyik erdélyi város korcsolyázó egyletének 
választmánya elhatározta, hogy tekintettel arra, 
hogy a katona banda nagyon drága s nem 
is érkezik mindig muzsikálni, állandó szolgá- 
latra kintorásokat szerzödtet. Ebből a czél- 
ból pályázati csödületet hirdet, össze csöditi 
az összes kintornásokat s a tó partján egy 
jury előtt fogják a szolgálatra legalkalmasabb 
4 kintornát kiválasztani. E kintornákat azu- 
tán a tó 4 szegletén elhelyezik, s az egyik 
„Fischer in du kleine; a másik Oh du lieber 
Augusztin, a harmadik a Körösi le ánynyal, a 
negyedik pedig a Fatiniczával fogja a közön- 
séget mulattatni. A közönség közül pedig 
kiki azon verkli előtt bogenkanyarog? - a 
melyik nóta inkább találja a gusztussát! 
(factum.) 

- A magyar nyelv a szom- 
bathelyi kaszárnyában. Ritka dolog 
az a közös hadseregnél, hogy a magyar nyel- 
vet a tiszt urak kellőJméltatásban részesitsék. 
Annál nagyobb elismerés illetti meg azokat, 
akik e tekintetben megteszik a kötelességü- 
ket. Ezek közé a kevesek közé tartozik a 
Szombathelyen állomásozó huszárezred ezre- 
dese, báró Kotz meg alezredesse, Zsenkiewitz. 
Mint a „Dunántul" irja, báró Kotz ezredes 
a minap meglátogatta az egyéves önkénte- 
seknek tartott előadást, mely alkalommal ész- 
revevé, hogy az egyik tanár nem magyarázta 
meg a tantárgyat magyarul, a következőkép 
nyilatkozott a tanárok elött: „Uraim, ne fe- 
ledjék, hogy az önök halgatói magyarok, hogy 
többen vannak köztük, a kik alig tudnak né- 
metül. Kviánom azért hogy minden tantárgy 
magyar nyelven is magyaráztassék 11 Zsen- 
kiwitz alezredes pedig egy altiszt, mert magyar 
jelentést nem értette meg, 14 napl szobafog- 
sággal büntetett, mondván neki. ,Ön már 6 
hónap óta van itt az ezrednél s még sem 
vett magának annyi fáradságot, hogy a ma- 
gyarnyelvet egy kissé megtanulja 1" - Meg- 
jegyzendő, hogy báró Kotz mint Zsinkiewitz 
külföldiek. Az első cseh, a második lengyel 
származásu. 

- FPálmai Ilkával a bécsi lapok 
éppen annyit foglalkoznak, mint annak idején 
a budapestiek. Első sorban is el vannak ragad- 
tatva alakitásai által s konstatálják, hogy a 
régóta nélkülözött igazi primadonnát megtalál- 
ta az an der Wien szinház. Foglalkoznak azon- 
ban privát életével is s a többek közt felhozzák, 
hogy a müvésznő igen nagyon takarékos s hogy 
örül azon, hogy sokkal többet rakhat feélre, 
mint Budapesten, a hol csekély fizetése ruhákra 
fogyott el. (Bécsben a szinház csináltatja neki a 
kosztümőket.) A müvésznőnek az a terve, hogy 
ha sok pénzt tett félre, visszaköltözik Buda- 
pestre s beáll - szinházigazgatónak. 

- HMároly Lajos főhereczeg és 
neje Mária Terézia főherczegnő hétfőn dél- 
ben fél óráig tartó magánkihalgatáson fogad- 
ták a „Csárdás" czimü ballett szerzőit, Maz- 
zantinit, Zárait és Sztojanovicsot bécsi palo- 
tájukban. A szerzők ugyanis a balletet már 
régebben Mária Terézia főherczegnőnek aján- 
lották, ki az ajánlást el is fogadta, és amaz 
óhajának adott kifejezést, hogy a balettet mi- 
nél előbb szeretné Budapesten látni. A fél- 
óráig tartó társalgás nagyobbára magyar nyel- 
ven folyt s annak során a főherczegi pár lát- 
ható örőmmel emlékezett vissza a Magyaror- 
szágon, különösen Tapolczányban töltött na- 
pokra és dicsérőleg nyilatkozott Budapest fej- 
lödéséről. 
-Ritka hegymászás hire érkezik. 

Pillyachs József Viktor, az osztrák alpesi klub 

tagja, december 26-án és 27-én - 283 C. fok 
hidegben - három vezetővel megmászta a 
Grossglocknert. Télnek idején csak egyszer 
mászták még meg a hatalmas hegyet, egy angol 
járt fenn 15 évvel ezelőtt a csucson. 

- Apró hirdeilés Japánban. A 
mikádó birodalmában sem 
„már nem szokatlan ut", mely gyakran Hy- 
men oltárához vezet. A Mainichi Shimbun 
czimü osakai ujság nemrég a következő „ap- 
róhirdetést" közölte: »Kerestetik: feleség. Ha 
szép, nem kell okosnak lennie. Ha gazdag, 
nem kell szépnek lennie. Ha okos, nem kell 
tökéletes termetünek lennie, semmi esetre 
sem szabad azonban elbizakodottnak lennie. 
Allása közönbös, lakása is lehet városban 
vagy vidéken. Körülbelül husz éves legyen 
valamivel több, vagy kevesebb lehet. A hir- 
dető müvész Osakában lakik és a középosz- 
tályhoz tartozik. Bővebbet a kiadóhivatalban." 

MBBefagyott hajók. Jules Verne 
kalandos regényeibe illő eseményről tettek 
jelentést a „brémai hajótörötteket mentő tár- 
saság"-nak deczember 30-án. Az a távirati ér- 
tesités érkezett hozzá, hegy a norderney-i 
mentő-csónak, melyet azért küldtek ki, - 
hogy egy jégbe akadt személyszállitó hajó 
segélyére legyen, tiz emberből álló 
legénységével együtt maga is megakadt 
a jégben és most sem előre sem hátra nem 
mehet. Képzelhető, mily válságos helyzetben 
voltak a szegény emberek, sanyargatva éh- 
ségtől és hidegtől. A mentöő társaság nagy 
nehezen felszerelt egy hajót és a veszélyben 
forgók segélyére sietett. Időközben azonban 
megérkezett oda a „Stadt Norden' nevü gő- 
zös, elég korán arra, hogy a már félig meg- 
dermett és magával jó tehetetlen legénységet 
az életnek visszaadja. A mentőtársaságtól kül- 
dött hajó kevéssel utánuk érkezett és még 
a befagyott személyszállitó hajó utasait is 
megmentette. 

- Mit beszélnek az arczok ? 
A természet az embert ugyan egy alapformára 
alkotja, mely azonban sokfélekép idomul, de 
mindig egyenlő proporczióval, Minden ember, 
ki nem külső erőszak folytán lett proporczió 
nélküli, vagyis szabálytalan nyomorékká. az 
ilyen ember szörnyszülött. - Es minden 
ember a ki megfelel az emberi alakzat viz- 
szintes és függőleges parallelizmusának, töké- 
letes, emberi isten. Nem tagadható, hogy a 
hiányos emberi alakzatok sokszor nagy szel- 
lemet rejtenek, mert lángész és erény lakhat- 
nak nyomorék testben, épugy, mint kuny- 
hóban. De valamint némely kunyhóban lehe- 
tetlen fent állani bármely emberi teremtésnek 
ép ugy agyban és alakban lehetelen, hogy 
lángész vagy nagylelküség férjen meg. A lé- 
lek- és arczbuvár előtt minden fontos a legna- 
gyobb és legcsekélyebb jelek egyaránt. 

- Izgalmas léghajózás. Stocke- 
rauból irják: Strohschneider József kötéltán- 
czos és léghajós nyaktörő mutatványaival nagy 
rémületbe ejtette városunk lakosságát, mely- 
nek a „müvész hirdette; hogy a „Két rózsa' 
vendéglőse is vele megy fel. A léghajóhoz sem 
kosár, sem csónak nem volt erősitve, hanem 
egy trapéz lógott alá, melyen Strohschneider 
produkálta magát, a vendéglős a trapézon ült. 

A széditő magasságba feltekintvye, a bámuló 
közönség észrevette, hogy fent a ,„müvész" 
és utitársa összeverekedtek s egymást ütlegel- 
ték is. Ekkor a sokaság iszonyu rémületére a 
a vendéglős lezuhant s midőn odasiettek, ugyan- 
csak csodálkoztak, midőn a vendéglős ruháiba 
bujt nagy bábut láttak a vendéglős széttört 
tagjai helyett. Csak most lett nyilvánvalóvá, 
hogy nem a vendéglőst vitte magával a lég- 
hajós. Nemsokára ezután ujabb rémület támadt, 
mert a léghajó eszeveszettül szálva attól fél- 
tek, hogy a léghajó egy közeli gyár falához 
vágodhatik Strohschneider azután idejekorán 
leereszkedett egy kőtelen és meglehetős ma- 
gasságból a hóval takart mezőre ugrott, mig 
a léghajó felszállt és a nagy hidegben hirte- 
lon darabokra rongyolódott.: 

- A német lókiállitás. Mint a 
magyar kormány úgy a németországi is, jelen- 
tékeny áldozatokat hoz az országos lótenyésztés 
előmozditására. A berlini gazdakör 1890. decz. 
2-iki ülésén az a nevezetes előterjesztés téte- 
tett, hogy a mult tavaszon tartott német lóki- 
állitás 460,000 markba került és 268,000 
mark a deficit, úgy hogy a 100,000 markra 
rúgó császári rendelkezési alapon és a gazdák 
által adott 50,000 markon kivül még 12,000 
markot kellett az unio-klubnak fizetnie. Kelet- 
poroszország már is nagy sikerét látja a kiál- 
litásnak, Svájczból, Svédországból, Hollandiá- 
ból sőt Amerikából is számos vevő érkezett, 
a kik igen tetemes bevásárlásokat tettek. 

- A „Királyfogás", mely holnap 
fog előadatni, előkellő helyet foglal el a nép- 
szinház divatos termelésében s a legkedveltebb 
hazai operettek közé tartozik. - Pénteken 
az eredeti drámairodalomnak ismét egy érté- 
kes terméke kerül szinre: Hugó Kárroly ha- 
tásos ,Báró és bankár"-a, melyet E. "Kovács 
Gyula, Szerémy Gizella és Ivánfi Jenő adnak 
elő. Ugyanez estén hallani fogjuk a korán 
elhunyt Simon Kálmán bájos zenéjü operette- 
jét a „Páros szöktetés-t, melyet egy ideig 
pihentettek, s most részben uj betanulással 
adatik. - Szombaton „A hun utódok", va- 
sárnap délután ,Az árendás zsidó" este pe- 
dig ,„A czigány" kerülnek szinre. Jövő hét- 
fön lesz az Emke javára rendező ünnepélyes 
előadás; melyre Ditrói Mórnak „Szeresd a 
hazát !1" czimü szép prologját és Madáchnak 
,Csák végnapjai"-t választották. Az igazga- 
tóság, a mint látszik, az érdekes elöadások 
egész sorozatával igyekszik állandóvá tenni 
és fokozni azt az érdeklődést, melyet a kö- 
zönség a magyar cziklus iránt oly elisme- 
résre méltó módon tanusit. 

- Anglia lótenyésztése utóbbi 
időben inkább hanyatlást mint emelkedést 
mutat, a mennyiben az 1890-iki kivitel angol 
fajlovakból az év első 9 havában csekélyebb 
volt. mint a megelöző évi hasonló idő alatt. 

ismeretlen az a' 

1890-ben ugyanis mondott idő alatt 9492 dr. 
ló vitetett ki 522,556 font értékben, 1889- 
ben ellenben 1 6,512 drb. 749,084 font ösz- 
szegben. A kivitelből esik Belgiumra 3019, 
Hollandiára 1.49, Francziaországra 1169, az 
Egyesült-Államokra 805, a britt gyarmatokra 
1385 és más országokra 1:95 db. Az 1751 
drb. kivitt tenyészmén 1890-ben 207,978 
fonton a tenyészkancza 2783,987 fonton. Át- 
lag egy-egy kivitt ló 55 font sterlingen - 
660 ífrton adatott el. A bevitt lovak közt volt 
1407 drb mén, 3338 drb. kancza és 8802 
drb herélt ló s az átlagos érték darabonkint 
22 font sterling = 330 frt. 

- Mölcsönös ellemörzés. Irnok 
(az ablakon kinézve): ,Most már teljes három 
óra hosszat nézem itt szemkőzt a kömüvest, 
de ezalatt egy malteres kanalat sem emelt 
föl a gazficzkó. Csak azt szeretném tudni, 
hogy miért kapják ily emberek szombat este 
a busás bért. Kőmives: „Az a Sanyaró Ven- 
del ott a szemkőzti ablakban már három óra 
hoszat csak engem bámul, a nélkül, hogy a 
pennát a kezébe vette volna. Szeretném tud- 
ni, hogy miért fizetik az ilyen naplopót." 

- Gyászhir. Bikfalvi Máthé Lajos 
Udvarhelymegye volt levéltárnoka életének 
83-ik évében elhunyt. 

- Mogy épül Rudapest. A fővá- 
ros fejlődését jemmi sem illusztrálja jobban, 
mint a tömérdek diszesnél diszesebb uj épület, 
melyek mint varázsütésre emelkednek ki a 
földből. A mult évben eddig még soha nem 
látott számban épültek uj házak. Összevéve 
652 földszintes, 129 egyemeletes, 127 kéte- 
meletes, 124 háromemeletes és 14 négyeme- 
letes, vagyis összesen 2046 uj házzal szapo- 
rodott a mult esztendőben a főváros. 

- A patyikusok városa. Frei- 
burg Németország legnagyobb gyógyszerész- 
városa, a mennyiben nem kevesebb, mint hat- 
vanőt meggazdagodott gyógyszerész lakik ben- 
ne, mint tőkepénzes. 

- A gyermekbeszédről tartott 
érdekes felolvasást a napokban Bpesten dr. 
Onody Adolf. A jeles értekezésből közöljük 
a következőket. A gyermek egy ideig csak 
hangokban ad kifejezést állapotáról, örömé- 
ről, fájdalmáról, bámulatáról; lármájából meg- 
tudjuk, hogy éhes-e, fáj-e valamije, vagy mér- 
gelődik-e a kicsike. Ehez csatlakozik az arcz 
és tagok mozdulata és csak a 6-7-8-dik 
negyedévre esik rendesen a beszéd tanulása. 
A szopás által erősbödött ajak- és nyelv-izom- 
zat folytán legelőször ezen mássalhangzók ké- 
peztetnek és ez magyarázza meg azt a talányt, 
hogy a földgömb összes népeinél az atya és 
az anya egy és ugyanazon magánhangzóval és 
egy ajak- vagy nyelvmássalhangzóval lesz 
megalkotva, mint „papa, „mama, ,„vava, 
„fafa, „nana, ,„dada" stb. Felhivja a figyel- 
met a fül bajaira, melyek elhanyagolásával a 
gyermek a beszéd megtanulását meg nem 
kezdheti, vagy a már megtanultat elfelejti és 
egész életén át csak a tag- és arczmozdula- 
tokra és jelbeszédre lezz szoritva. Beszél a da- 
dogó és hebegő gyermekről és sürgeti a baj 
kezdetén való beavatkozást, inti az anyákat, 
hogy gyermekeiket hebegő gyermekektől és 
emberektől távol tartsák, számos példával mu- 
tatva ki a hebegésnek ezen az uton való meg- 
szerzését. 

- Nemesség-adományozások. A 
király ő Felsége a személye körüli magyar 
miniszter előterjesztése a hivatalos lap teg- 
napi száma szerint Bernád Miklós hátszegi 
közjegyzőnek és törvényes utódainak, a köz- 
ügyek terén szerzett érdemei elismeréseül, a 
magyar nemességet adományozta. 

- Nagy bányaszerenecsétlenség. 
Troppauból táviratozzák ma: Polnisch- Ostra- 
uban a „Szentháromság" tárnában ma déle- 
lőtt tizenegy órakor bányalégrobbanás történt. 
A halottak száma meghaladhatja a tizenötöt. 
Egy később Mahrisch-Osztrauból érkezett táv- 
irat a következőket jelenti: A Wilczek-féle 
„Szentháromság" tárnásól eddig tizenkét ha- 
lottat huztak ki; összesen mintegy negyven 
bányász vesztette életét; tizenhármat elalélva 
huztak ki s még életre keltették. 

- Az emberről. Testünknek saját- 
ságos tulajonságai vannak. Az egészséges em- 
ber nyáron körülbelül három fonttal keveseb- 
bet nyom, mint télen. Este kisebbek vagyunk, 
mint reggel még pedig a differencia harmadfél 
centimétert tesz. Az összes állatok között, me- 
lyek körülbelül oly nagyok, mint az ember, 
ennek van a legsulyosabb agyveleje, még pe- 
dig 1200 1500 gramm. Az embernek van az 
összes teremtmények között aránylag a legsu- 
lyosabb agya, mint a hogy ezt már Aristoteles, 
a nagy görög filozóf és Nagy Sándor tanitója 
is tudta. Szivünk, hogy az egész testszervezetet 
vérrel láthassa el, egy órában 4500-szor huzó- 
dik össze s a vért a testrészekbe oly gyorsa- 
sággal lükteti szét, mely körülbelül 40 métert 
tesz egy perc alatt. A testünkben levő minden 
vér minden percben körülbelül 18-szor megy 
át a sziven. Van 249 csontunk és pedig 60 
a fejünkben, 67 a törzsünkben, 62 karjainkban 
és kezeinkben s 60 lábszárainkban és lába 
inkban. 

- Az emberi arecz. Sok kiváló em- 
ber bitt a phisiognomikában. Ime nehány bi- 
zonyiték azok mondásaiból. Bölcs Salamon 
azt mondja! ,A hamis ember görbe szájjal 
jár, szemeivel integet, lábával kapar, szemével 
pislog és mikor ajkait összeszoritja, gonoszat 
mivel. A bölcs tekintete bölcsességet mutat, 
de a bolond szemei bejárják a világot A hol 
a szem kevélységet mutat, ott a szivben is 
gőg lakik." Jésus Sirásch mondása: ,Az em- 
bernek szive megváltoztatja az arczulatát és 
az arczból meglehet az embert ismerni. A ru- 
házat, nevelés, járás is mutatják mi lakik 
benne.: - ,Az ember, - mondja Sulzer - 
a természet legmegfoghatatlanabb titka és 
remeke. Semmi sem igazabb annál, hogy az 
ember alakjából, különösen arczából kiolvas- 
hatjuk azt, a mi belsejében lakik. Látjuk kül- 
sején a lelkét, vagyis a test a lélek tükre. „A 

. 

homlokon Herder szerint világosság és örön 
tanyáz, valamint bánat, ostobaság és gonosz- 
ság. Ott összpontosul az akarat ellentállásra. 
Alatta szép határvonal a szemöld; a béke 
szivárványa szelid egyénnél s a gyülölet és a 
harag ive, ha indulat tükröződik rajta. Neve- 
zetes itt a szem és homlok közt egy éles és 
gyönge szőg. Az orr az arcznak fő jellegét 
adja, a szilárdságot. A töve, gerincze, hegye 
és az oarlyukak mind rendkivül fontos jelen- 
tőségüek a jellemre és észre. A szemek alakja, 
nagysága szinte sokat jelentenek. Ép oly fon- 
tos, hogy miként végződik a szemcsont, ki- 
állóan-e, vagy elmosódon. És hogy a vakszem 
mély gödröt, vagy gyöngéd pihenőt képez-e? 
A fül jellege finomság, szép alak és mélység 
legyen. A felső ajak izlést s az a szerelem 
minöségét mutatja. A gőg meghajlitja, az élez 
hegyesre csucsoritja, a jóság kerekiti, az ér- 
zékiség megvastagitja. Sokat jelentő a fogak 
alkotása is, hogy miként záródnak; az arcz- 
csontok alakja az alsó ajak és áll sokat mu- 
tat az érzékiség fokáról.. - „Az ember lel- 
két a testén át látjuk, vagyis a test a lélek 
tükre. 

Az angol Tennyson a „Király idyl-jei- 
ben Loncelot- val ezt mondja: 

nNagy s tiszta homlok finom sima haj, 
Szép görbe orr, nagy s finom órrlyukak, 
Nagy szép s finom kéz !- 

6Göthe pedig ezt irja: ,Egy ember arcza, 
phisiognomiája a legjobb magyarázat minden- 
hez bármit mondjanak is róla.. -Madách Imre 
az ,Ember tragédiájában a jövő századok 
jellemzésénél, a tudóssal megtapogattatja a 
gyermek fejét, hogy annak hivatását és ne- 
velését meghatározza. 

- A pápa háztartása alapos ujjá- 
szervezés alá került. A pápa elkeseredve a 
felett, hogy szolgaszemélyzete a liberális la- 
pokkal szemben számos indiszkrecziót követett 
el, az összes olasz szólgák elbocsátását elren- 
delte. zonkivül takarékossági szempontból 
harminchét alkalmazottnak felmondtak. A ,Ro- 
ma' czimü lap a Vatikán pénzügyi helyzetét 
a legfeketébb szinekkel festi. A Vatikan mil- 
liókra menő veszteséget szenvedett az olasz 
értékpapirok árfolyamának csökkenése követ- 
keztében. 

MÜVÉSZET. 

Magyar eyelus. 

VIII. 
Szerda 

„Melanie. 

(Szinmű négy felvonásban; irta Bartha Miklós ) 

Szerkesztő ur ! Majd holnap. 
Járó Kelő. 
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NEMZETI SZINHÁZ Szombat, jan. 10 
Kolozsvártt, péntek, 1891 Bérlet 94 szán. 

jan 8 án BÁRÓ ÉS BANKÁR. 
Bérlet 93 szám. Dráma, Hugó Károlytól. 

KIRÁLYFOGÁS. 
PÁROS SZÖKTETÉS: 

Öperette, Simon Kálmántó 
Operette, Kontitól. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" eredeti távirata.) 

Elitélt hirlapiró. 

A székelyhidi távirat ügyében a 
törvényszék által felmentett Györffy 
József hirlapirót a királyi tábla táv- 
irati titok megsértése miatt három 
napi fogházra és ötven forint pénz- 
büntetésre itélte. 

Felelős szerkesztő: 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉER. 
Midőn a n. é. közönség b. tudomására 

kivánnám hozni, hogy az általam és Smiel 
Dávid ur által, ,Kiss Sámuel és társa" czé 
alatt közösen folytatott kőszállitási és kő- 
faragó üzletet jövőre eddigi társam Smiel 
Dávid ur saját czége alatt, egyedül fogja 
folytatni, indittatva érzem magam, neki évek 
során át társas üzletünk érdekében kifejtett 
odaadó és sikeres tevékenységeért a nyilvá- 
nosság előtt is meleg köszönetet mondani, 
felkérve t. megrendelőinket, hogy a multban 
tapasztalt szives támogatásukat részére is meg- 
őrizni méltóztassanak. Egyuttal felkérem t. 
üzleti ügyfeleinket, hogy függőben levő üzleti 
ügyeink végleges elrendezése végett engem 
mielőbb felkeresni sziveskedjenek. 

Kiss Sámuel. 

KIADÓ SZÁLLÁS. 
Hidutcza 29 számu Tauffer-féle ház- 

ban jelenleg a magyar általános biztosító tár- 
saság által birt helyiség, mely áll 10 
szoba, konyha és hozzá tartozók- 
ból, ápril 1-től kezdőleg kiadó. 

osztható. 
Értekezhetni Tauffer József fia czég- 

nél, főtér Stampa-ház. ; 

Ezen helyiség esetleg két lakásra is 



Kolozsvártt, 1801. ELLENZEK (0) 
E seggzar a t l sza i 

Január s. 

IRETESEK. 
szám 20-1891 Ajánlati hirdetés, a fakereskedő részvénytársaságtól Kolozsvártt. 

A fennti társaságnak letarolás végett haszonbérbe adott volt 
naszódvidéki községek egyesitett kezelés alá vett erdőségeiből az 
alább körülirt vágás sorozatokban kihasználás alá kerülő fenyőfa 
állaboknak 3 egymás után következő éveken át a részletes 
feltételekben körülirt módoni levágása, a levágott fák mintegy 
80 százalékának 4 metertől 30 meter hosszuságbani 26 cm vas- 
tagságtól és mintegy 20 százalékának 7 metertől 20 meterig 16 
cm vastagságtólleendő meghosztolása, ezen fáknak az erdőből az 
usza vizig leendő leszállitása, azok tutajba kötve Rethlembe 
vagy Deésen felállitandó fürésztelephez a Szamoson és mellék- 
ágain leendő leszállitása, ezen fáknak kipartolása és a telephelyen 
hosszméretek szerinti raktározása iránt pályázat iratik ki. 

A kihasználás alá kerülő erdőrészek a következők: 
1. A radnai m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosz- 

tály I. vágássorozatából a Kirczibába nevü erdőrészben kihasználás alá 
kerülő évente 29.25 huszonkilencz egész és huszonöt századrész cat. hold. 

2. A radnal m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosz- 
tály I. vágássorozatából az Izvoru Mare (Valea Mare) nevü erdőrészben 
kihasználás alá kerülő évente 141.43 egyszáznegyvenegy egész és negy- 
venhárom századrész cat. hold. 

3. A radnal m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosz- 
tály I. vágássorozatából a Valea Marilor nevü erdőrészben kihasználás 
alá kerülő évente 200 kétszáz cat. hold. 

4. A szálvavölgyi m. kir. serdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzem- 
osztály I. vágássorozatából a Doszu Maguritzi nevü erdőrészben ki- 
használós alá kerülő évente 26.555 huszonhat egész és ötvenöt századrész 
cat. hold. 

5. A szálvavölgyi m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzem- 
osztály I. vágássorozatából a Valea Gloduluj nevüerdörészben kihasz- 
nálás alá kerülő, évente 77.4 hetvenhét egész és négytizedrész cat. hold. 

6. Az Ilval m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosztály 
I. vágássorozatából a Valea Selhoza nevü erdőrészben kihascnálás alá 
kerülő,évente 130.77 egyszázharmincz egész és hetvenhét századrész c. hold. 

7. Az ilvai m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosztály 
II. vágássorozatából a Les fővölgyének Valea Ilutia nevü mellékvöl- 
gyében kihasználás alá kerülő, évente 80 nyolczvan cat. hold. 

8. Az ilvai m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosztály 
III. vágássorozatából az Anies nevü fővölgyének Izvoru Caluluinevü 
mellékvölgyében kihasználás alá kerülő, évente 96.86 kilenczvenhat egész 
és nyolczvanhat századrész cat. hold. 

A szükséges beruházásokat, mint folyamszabályozás, vizfo- 
gók, surrantók és elterelő gerebeket a társulat saját költsé- 
gén készitteti el és vállalkozó csak azok fentartásáról és neta- 
láni kiegészitéséről gondoskodik saját költségén. 

Ajánlat tehető: 
1. Az egyes vágások fenyőfa állabának termelése, le- 

csusztatása és letutajozására. 
2. Az összes vágások fenyőfa állabának termelése, le- 

csusztatása és letutajozására. 
Az ajánlatokban a fák levágási, lecsusztatási, letutajozási és 

számbaadási költségei köbmeterenként számitandó egységárban 
lesz kiteendő, - külömn kitüntetve ezek IRethlehenig vagy 
Deésig leszállitva. 

Az ajánlatban a vállalkozó által nyujtandó biztositék meg- 
jelölendő, valamint az is, hogy a társaság által eszközlendő be- 
ruházási költségek törlesztésére vállalkoző a szállitott fák köb- 
meterenkénti árából mily összeget ajánl fel, mi levonásba tehető. 

Az ajánlatok legkésőbb 1891 márczius hó 1-ig zárt 
boritékban a kolozsvári fakereskedő részvénytársasághoz nynjtan- 
dok be és a követke-ő felirattal látandok el: ,Ajánlat a 20 
-1891 számu felhivásra." 

A letarolási és szálitási részletes feltételek a társsasság iro- 
dájában, Kolozsvárt főtér 2. sz. a. vaponta délelőtt9- 12 
délután 2-6 oráig megtekinthetők. 

Sz. 2388-1890. 31. (1-1) 
tikv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A tekei kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, 

hogy Szőcs Lajosné sz. Gicz Tranda m.-szilvási lakósnak kérelme 
következtében a végrehajtási árverés joghatályával biró önkéntes árverési 
ügyében a kolozsvári kir. törvényszék (a tekei kir. járásbiróság) területén 
levő, a septéri 132. sz. tjevben fekvő, a 1. rendsz. 164, 165. hrsz. 170 frt; 
2. rendsz. 488. hrsz. 22 frt; 3. rendsz. 792, 798, 794. hrsz. 140 frt; 4 
rendsz. 996. hrsz. ő frt ezennel megáliapitott kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1891. évi Január hó 24-ik napján dél- 
előtt 9 órakor Septér községében a község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 109/6-kát 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-czikk 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi november 1-én 33383. szám alatt kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-czikk 170. §-a értelmében a bá- 
natpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elis- 
mervényt átszolgáltatni. 

Kelt Tekén, 1890. évi október hó 23. napján. 

A tekei kir. járásbiróság, mint tlkvi hatóság. 

GAÁL, 
kir. aljbiró. 

eeeesseseseseseseseses 

ELADÓ KUTYÁK. 
Két dan dog (6 hetüs) kölyök kutya 

és 

A neufunlandi, szintén 6 hetüs kölykök, 

melyek igen szépen fejlődött állatok, 

jutányos áron eladók. 

me Értekezhetni Nagymalom-utcza 9. szám, (Róza- ( ; 

5. vendéglő.) e -n 

Felelősség mellett teljes és igazságos méret és suly. 

Alólirottaknak van szerencséjük a nagyérdemü és különö- 
sen helybeli közönségnek nagybecsü figyelmébe ajánlani, misze- 
rint - a fabeszerzés körül eddig tapasztalt nehézségeket teljesen 
orvoslandó - sikerült nekünk a vasuti indóház melletti (volt 
Szentjánosi-féle) telken egy 

GŐZFÜRÉSZDÉVEL 
egybekötött 

TÜZIFA NAGY RAKTÁRTI 
létesiteni, hol ugyanis bármely időben (bátran mondhatjuk, ma 
a legjobbl) száraz mem usztatott bükkfa, a következő 

minőségben és árak mellett megrendelhető: 

4 köbméter (1 öl) hasábfa házhoz szállitva . Il frt. 
Ugyanezen menynyiség, tetszés szerint felvágva, házhoz 

szállitva I2 , 
1 mtr. mázsa felvágott fa .. 5k. 
1 kocsi, 100 mótermázsa hivataiosan lemérve . 54 frt. 

Azon szerencsés helyzetben vagyunk, a t. fogyasztó közön- 
ségnek még azon kényelemmel is szolgálhatni, hogy a nálunk 
vásárolt fát ott helytt, a gőzerőre berendezett fürészdénkben 
azonnal (30 perczenként egy ölet) tetszés szerinti darabokra fel- 
vágatjuk és ily állapotban saját, e czélra berendezett kocsinkkal 
szállitjuk házhoz. T
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Kiváló tisztelettel 

WEISZ és MAYER. 

Megrendelhető : WElsz IZSA urnál Belközép-utcza 15. szám. 

12. (7-20) 

.
 

MEGHIVÓ. 
A „magyarláposi Takarékpénztár részvény- 

társaság" 
III d kö ül 

. évi rendes közgyülését 
1891. évi február hava 1-én d. e. 9 órakor 

saját helyiségében tartja meg. " 
32. p (1-3) 

TÁRGYSOROZAT : 

I. Az igazgatóság előterjesztése, kapcsolatban a felügyelő 
bizottság jelentésével az évi zárszámadások megvizsgá- 
lása tárgyában, ezek alapján a nyeremény felosztására 
vonatkozó javaslat tárgyalása és a felmentvény megadása. 

II. Az esetleg kellő idóben benyujtott inditványok tár- 
gyalása. 
Ezen közgyülésre a t. részvényeseket, tekintettel az alapsza- 

bályok 14. s. 2-ik bekezdésére, tisztelettel meghivja 

Az igazgatóság. 

: JEGYZET. 14. §. A kösgyülésen csak azon részvényesek birnak szavavatí 
joggal, kik mint részvényesek a közgyülést megelőzőleg legalább 8 hónappal a 
részvénykönyvbe bejegyezve vannak, - és részvényeiket a közgyülést megelőzőleg 
legalább 8 nappal az igazgatóságnál elismervény mellett letéteményezik. 
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EHadó házas-telek. 

KOLOZSVÁRTT, 

S a külső-monostor-utcza 27. szám alatti (4 

házas-telek, 
7 szoba, konyha, kamra, S lóra istálló, ko- 

csiszin és Szamosig rugó kerttel 

szabad kézbőleladó. 
*e Értekezhetni nelyt a háznál, vagy levél atján 6 

első erdélyi Czimbalom-készitő, 
Kóőmálalja-uteza II. szám Kolozsvártt. 

(Több kiállitáson nyert 
kitüntetések.) 

1881. Debreczen. 

Bronzérem és állami 
jutalomdij. 

1888. Kolozsvár. 

1878. Békés Csabán 
arany oklevél. 

1883. Gyulán. Bronz 

érem. Közremüködési kö- 
1887. Deésen. Bronz- szönőokmány és ju- 

érem. talomdij. 

60 frttól feljebb tetszés szerint 300 frtig, jótállás mellett 3 évig. 

l lavitásokat ugy helyben, mint vidéken, a legszolidabb árak 

Hangfogó nélküli czimbalmokra esztergályozott lábokat és ( 
hangfogót 20 frtért készitek. 4 

Kérve a nagyérdemü műértő közönség becses pártfogását ugy 
helyben, mint vidéken. 

Kész tisztelettel 

18. (0-60,) MHorváth Roldizsár. 

eeeevevvvvvse... 

Külközép-utczában 

örök áron eladó 

e 
e 
e 
e 
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Kilin Károly-féle telek,á 
a honvéd-kaszárnyával szemben. 

2 
2 

' Értekezhetni lehet: IzUDAY IGNÁCZ ko- 
vácscsal, a Fapiaczon. ** 

i186. (8-8) 
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so 
a Szentgyörgy-utczában, a gyágyszertár mellett, a piacz- 

hoz egészen közel 

EIE, 
mely évek óta kávóház és vendéglő, 

jutányos arban kindéó. 
Értekezhetni lehet a tulajdonos VAKORBI Gi. kalap- 

kereskedőnél Maros-Vásárhelytt. 
27. 

- Szórakozás a téli estékre! " 
Minden egyén 

képes egész társaságot vagy ismerőseit a legfenségeseb- 
ben mulattatni finom frappans büvészeti mu- 
tatványokkal, készülék nélkül, gyorsan 

keresztül vihető. 

Sok uj látványosság 70 jelenetben. 
Közelebbi felvilágositással ingyen szolgál: 

e F E H ÉR BUDAPEST, 
Andrássyut 35. 

11. (7 -20) 

KERESTETIK 
, egy 1500-2000 holdból álló 

Ó BIRTOK 
2 bérleére, 

oszágútban és vasút közelében, 

kényelmes lakás és elegendő gaz ; 
dasági epdletekel 

! 

A hazai kertészetekben ma már 

kizárólag csakis ezt használják 

é gyümölcsfák, rózsatövek nemeslté- 
sére, beteg fák gyógyitására. - 
Napon nem olvad, hidegnek, eső- 
nek ellent áll, bogarak nem bánt- 

ják, a fát teljesen fedi, levegő rajta 

Ját nem hatol. 

Kapható az, első erdélyi szab. vegyészeti 

gyárban" LŐVY LIPÓTNÁL Kolozsvártt és TAUFFER 
FERENCZ utódánál. 

600 grammos pléhdoboz ára 1 frt 30 kr. 
300 . p 85 r 

150, , 45, 
Elismerő levelek küldettek több hazai és austriai gad. 

akademiák és szőlőszeti iskolák által. 

Kitüntetve lett a bécsi, grácsi, lüttichi és kolozsvári 
kiállitásokon. - Legujabban az aradi kiállitáson lett ki- 
tüntetve kiállitási éremmel. 

Eyematott Magyary Mihál könyvayemdjában Kolozsvártt, belközép-utcza szám, 
.é s beetíts el


